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Defacto

Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon GIN'DE URETILMISTIR / MADE IN PRC / MPOV3BE/JEHO B KHP /

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON sl sl 4 a4 in | KXP-[JA KACATIFAH / FABRICAT IN PRC /
Genel Ticaret lthalat ve Ihracat Ltd. Sti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY Mponssoneno s KHP / HERGESTELLT IN DER PRC / FATTO IN PRC /

LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- BUOTOBJIEHO B KWTAI/ HECHO EN PRC / BUATAN CHINA /

Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA XITOYDA ISHLAB CHIQARILGAN / NAPRAVLJENO U KINI /

NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai MPOV3BEAEHO Y KUHU / MPOVN3BENIEHO BO KUHA / PRODHUAR

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; iS4 sSlis aall €55 45 Jxdl NE KINE

Ll ; AkuporepHo [pyxecTeo fle®akTo THProBus Ha ApeBHO 1

Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

AR X X

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE EH[

Astar 1/ Lining / Noaknapa / %3/ Actap / Céptuseala / noannara 1/ Fodera 1/ Migknaaka 1/ Linning 1/ Astar 1/ Podstava 1/ MoacTaea 1/
Mocrasat/ Mbéshtjellia 1/ %7100 Poliester / 100% Polyester / 100% Monwactep / 100% 100 / st 5% Monmactep / 100% Poliaester / 100% Monuectep /
100% Polyester / 100% Poliestere / 100% noniectep / 100% Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100%
MNonvectep / 100% Poliester / - Set Detay 1/ SetDetail1 / YcTaHoBTb AeTans 1/ 1 Jsstidl e i sens | OpHary Detail 1/ Set Detalii 1/ Set MoapoGHocTn
1/ Detail einstellen 1/ ImpostaDettaglio 1 / Komnnexr aetaneii 1/ Detalle conjunto 1/ Set Butiran 1/ Tafsilot 1/ Postavite detalj 1/ flerars cea 1/
Netanu3aCetot! / Detaje pér kompletin 1/ %95 Poliester / %5 Elastan / 95% Polyester / 5% Elastane / 95% Monvactep / 5% 3nactar / 95% 5 / st %
95 / 534% Monmactep / 5% anactak / 95% Poliaester / 5% Elastan / 95% Monuectep / 5% Enactan / 95% Polyester / 5% Elastan / 95% Poliestere /
5% Elastane / 95% noniectep / 5% Enacran / 95% Poliéster / 5% Elastano / 95% Poliester / 5% Elastane / 95% Poliestr / 5% Elastan / 95% Poliester /
5% Elastan / 95% Poliester / 5% Elastin | 95% Monvectep / 5% Enactan / 95% Poliester / 5% Elastan / - Set Detay 2 SetDetail2  YcTawosts aerans

Jsuslill 0 % yene | OpHiaTy Detail 1/ Set Detalii 2 / Set Noapo6ocTu 2 / Detail einstellen 2 / ImpostaDettaglio 2 / Komnnexr aetanei 2 / Detalle
comumo 2/ Set Butiran 2 / Tafsilot 2 / Postavite detalj 2 / letar ceta 2 / fleranu3aCetor2 / Detaje pér kompletin 2 / %95 Poliester

%5 Elastan / 95% Polyester / 5% Elastane / 95% MonuacTep / 5% 3nactan / 95% 95 / &34l %S5 / sisl x% Monuactep / 5% anactan / 95% Poliaester /
5% Elastan / 95% Nonvectep / 5% Enactan / 95% Polyester / 5% Elastan / 95% Poliestere / 5% Elastane / 95% noniectep / 5% Enactat / 95%
Poliéster / 5% Elastano / 95% Poliester / 5% Elastane / 95% Poliestr / 5% Elastan / 95% Poliester / 5% Elastan / 95% Poliester / 5% Elastin / 95%
Nonvectep / 5% Enacra / 95% Poliester / 5% Elastan / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTUpaTb C U3AEMMAMI BHATIOTUHHOTO UBeTa / Akidl ol ) e Jukd / ¥KCAC TYCTI BHIMMEH XYy
kepek / Se spala cu culori asemanatoare / VawuiiTe ¢ nofo6ku useTose / Mit hnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Mpatn
aHanoriuHumMu Konbopamu. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warna yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
sliénim bojama. / OnepuTe crusHm Gojama. / Mamvire co crusky Gou. / Lani me ngjyra té ngjashme. / - Uriinii ters gevirerek yikayiniz. / Wash product
inside out. / CTUpaTh U3AENMe B BLIBEPHYTOM HAN3HAHKY BUAE. / G\l 45l o Ui sha zidl ki, / OHIMA il KaFbIH CHIPTHIMA WHIFAPLIN XYY KEpex. /
Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / Bumwiite eupi6 Haeweopir. / Lavar el producto al revés. /
Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepwTe NpoMasoa U3HyTpa. / AamujTe ro npou3soaor
BHaTpe koH Haasop. / Lani produktin nga brenda drejt anés s& jashtme. / - Islak halde bekletmeyiniz.

Do not keep in damp state / He ocTasnsTs B0 BnaxHoM Buge. /¥ 4555 5. / [lIMKbIN KyWiHAE KaNThIpMansia. / A nu se ldsa ud. / [la He ce Chxpanssa Bba
BnaxHm cuetosue. / Nicht in feuchtem Zustand aufbewahren. / Non tenere in stato umido. / He Tpumaty y Bonoromy ctai. / No mantener en estado
humedo. / Jangan simpan dalam keadaan lembap. / Nam holatda saglamang. / Ne drZati u viaznom stanju. / He apxuTe y BnaxHom cTatby. / He uyBajre 80
Bnaxta coctoj6a. / Mos ruani me lagéshti. / - Direkt giines Isiginda kurutmayiniz / Do not dry with sunlight directy / CywuTs BAaNM OT NPAMBIX CONHEUHbIX
nyueih. | ¥ i b il ealll s 5204, ] Tik kyH CaynenepiHen apsi kyprary kepex. / A nu se usca direct in lumina soarelui. / He cyujere C CibHueBa cBeTIMHE
aupexHo. / Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole. / He cywiTs
No secar directamente con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. / Tog'ridan -to'g'i quyush nurlari bilan quritmang. /
Ne susite direktno na suncevoj svetlosti. / He cywuTe AMPeKTHO Ha CyH-eBoj CBeTNIOCTA. / He CylueTe AUPEKTHO Ha CoHveBa ceeTnuka. / Mos thani né dritén
direkte té dielit. / - Yikama 6ncesi gikartilabilir aksesuar gikartiniz. / Take off the detachable accessories before washing / CHsiTb ChemHbie akceccyapbi
Neper CTUPKOM. / = 5 Sliald) ALl ¢ 51 Ui Josl. / ANMAnbI-CANMans! kapakTapbi yy anabikaa ansin Tactay kepek. / Scoateti toate accesoriile detasabile

inainte de spalare. / Nehmen Sie das abnehmbare Zubehor vor dem Waschen ab. / Rimuovere gli accessori rimovibili prima del lavaggio.

Tepea MpaHHAM 3HIMITL aHimHi / Quitese los antes de lavarlos. / Tanggalkan aksesori yang boleh dilepaskan
sebelum mencuci. / Yuvishdan oldin ajratiladigan aksessuarlarni echib oling. / Skinite odvojivi pribor prije pranja. / CkuHwTe 0ABOjMBM MPUBOP Npe
nparba. / OTCTpaHeTe W AONONHMTENHMTE AOAATOLY NPeA Muekke. / Piesét shiesé té higen para larjes. / - Alkol igeren temizleyiciler ile temizlemeyiniz /
Do ot clean with cleaners which contain alcohol / He 4/CTUTb G MOMOLLIbIO WWCTALLUX PACTBOPOB C CONEPKAHMEM ATKOTONSA. / sl o5 s idlsia Jllasy 445 Y
IS | Kypambiga ankorons 63p TasaNATHL saTTapHGN TasaNayFa Gomaiam,. | A nu s6 curata ou soluf de curatare pe baza de alcool. / Nicht mit
alkoholhaltigen Reinigungsitteln reinigen. / Non pulire con detergenti che contengono alcol. / He 4uCTiTb MitouMm 3acoGamu, siki MicTaTs cupr. / No
limpie con limpiadores que contengan alcohol. / Jangan bersihkan dengan pembersih yang mengandungi alkohol. / Spirtl ichimliklamni o'z ichiga olgan
tozalagichlar bilan yuvmang. / Ne Eistite sredstvima za Giscenje koja sadrze alkohol. / He uucTuTe cpecTanma 3a uuwhetse Koja caapie ankoxon. / He
WICTETe CO CPEACTBA 3a YMCTeHe KoM CoppXaT ankoxon. / Mos pastroni me detergjente qé pérmbajné alkool. / - DIKKAT! Atesten uzak tutunuz. /
WARNING! Keep away from fire. / TPEAYTMPEXAEHME! [lepxvTe noaanslue ot orka. / il oe \ses 34 14l / ABAANAHBI3! OTTak anbicta cakTansia. /
ATENTIE! Tinetj departe de foc. / BHUIMAHVE! fla ce naau or orb. / WARNUNG! Von Feuer fermhalten. / AVVERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. /
YBATA! Tpumaiire nosani sia eorio.

YMO3OPEHE! [Ipxati aarse oA satpe. / TPENYMPENYBAHE! Uysajre nonanexy oa ora. / KUJDES! Mbani larg zjarrit. / -

JADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. / AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saglaning. / UPOZORENJE! Drzati dalje od vatre. /

E5224A8-(BK27, Solid)
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